God’s Simple Plan of Salvation taken from I John

Introduction

1 Yowani 5:13 M3 adré ta kodhi ki tist ami adrébha Gika ni Mvaagé ni ka'i dhi i dré, mi kokitsward nia dhi,
ami lidri kdna vése kolya dhi ibe dhi be.

1. We are all sinners!

1Yowant 1:8 Ma kadré taa dhi, ama takonzi ako dhi, kodhi ma adré ama ki tandi ki litf, indi ta bati ama léna
yokodho.

1Yowani 5:16-17 Dhya alo kadré ayi adripi ni no adréra'a takonzi 'o go, takonzi nda dré adrézo dhya ki dri lile
dradra kisu ko dhi, lé dhya nda kozi ta Gika ti akédhi nda dré go, Gika koferd lidri akddhi dré. Ma adré ngba 'i
mondya ayi ki takonzi dré adrézo ayi ki dri ltle dradra kisu ko dhi ki ta ta kodhya. Takonzt adrélépi dhya ki dri
lile dradra kisu dhi be. Ma adré taa dhi, a kadré ta zi Gika ti méndya takonzi lasu be konint dhi ki 'obha dhi
dré dhi ko. Ta konzi titi adrélé 'ole dhi i, takonzi 'i. Di, takonzi adrélépi dhya ki dri lile dradra kisu ko dhi be.

1Yowani 3:6 Dhya angudhi adrélépi adrélé akddhi Iéna dhi kitswa gole adrélé takonzi 'o ko. Dhya angudhi
adrélépi takonzi 'o dhi no akddhi re ko, indi ni kpa akédhi ko.

We are all sinners!

2. There is a price for sin!

1Yowani 5:19 Ma ni tale dhi, ama méndt Gika adhya 't dhi be. Ma ni kpa, méndya titi bvo kondi adhya # Dhya
konzi ni rinyi zale dhi be.

1Yowani5:12 Dhya angudhi adrélépi Gika ni Mvaago nda ibe dhi kékpa lidri nda tbe t Iéna. Di, dhya adrélépi
Gika ni Mvdago nda ako  |éna dhi kékpa lidri nda ako.

1Yowani 3:15 Dhya angudhi adrélépi togd konzi bha ayi adrupi ru dhi, mondi pfulepi drale dhi 'i. Di mi ni tale
dhi, méndya adrébha mdndi pfu drale dhi ki alo lidri kona vése kdlya dhi ibe ¢ [éna ko dhi be.



3. Jesus died and paid for our sins on the cross!

1Yowani 4:9-10 Gika tadha ayi lele ama vélé dhi ta konidhi se: Amu ayi Mvdagé alo kwakwa dhi alile bvo
konidhi 1é, ma kokitsward lidri kisti akddhi sé be dhi bvé. A adré |ele nda ni no ta konidhi sé: Ma lé ta Gika ama
ko. Be ré dhi, akodhi e ina ama ni go, dyi Mvaagd ni amuzo kitswalé drale moboma ro, ama ki takonzi ki trizo
asa.

Christ died for sinners!

1Yowani 4:2-3 M ni di kitswa nia ngalé tirt ayi |é nda i Tirt Gikd adhya 't ya dhi, ta konidhi sé: Dhya angudhi
adrélépi ka"ia tale dhi, Yésu Kristo atsa bvo konidhi 'a mdéndi ro kdya dhi, dhya nda Tirt Gika adhya tbe # 1éna.
Di, dhya angudhi adrélépi Yésu ni ta ga ré dhi, dhya nda Tiri Gika adhya ako  Iéna. Tirt akddhi nda léna dhi, tirt
Kristo ni karibha adhya 't. Mt yi tale dhi, Kristo ni karibha nda adré alile. Di akddhi nda atsa adrélé bvo konidhi
|é dre.

1Yowani 5:11 Ditalongdlé nda, ta konidhi 'i: Gika afé ama dré lidri kdna vése kélya dhi, indi ma adré lidri nda
ni kisu akédhi ni Mvaagé na.

4. We must put our faith and trust in Christ alone!

1 Yowani 3:23 Di toli Gika dré afele ama dré dhi, konidhi 'i: Ma koka"i akodhi ni Mvaago Yésu Kristo, adrézé
kpa ru le ama kofalése, ngdro dré ta tale ma ko'o dhi tini.

Rémabhd i 10:9-10, 13 Mi kota dmi ti sé dhi, Yésu Miri 't go, mi dré ka'izoa ami togo na tale dhi, Gika tinga
akdédhi dradra lésé dhi, mi ni adri. Tako ko, a adré Yésu ni ka'i togd se go, Gika dré adrézé dhya ki bha gyagya +
kandra. A adré kpa taa ti sé dhi, Yésu Miri 'i go, Gikd dré adrézé dhya ki tidri. Tako ko, Gikd ni Kuli adré taa
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If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin. However, |
am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death and resurrection
provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and
Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!**

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH!

You say, but | don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL depends on
doing what God SAID!

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might" or "could" be saved
— but "shall be saved". YOU ARE SAVED!

,,,,,,

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH EVERLASTING LIFE!
Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED!

Dhya angudhi adrélépi Mvaagd nda ni ka'i dhi, akddhi nda lidri kona vése kdlya dhi ibe. Di, dhya adrélépi
Mvaagé nda ni ga dhi kitswa ina lidri nda ni kisu ko. Be ré dhi, Gika ni komba ni adré akédhi dri nyo.»
Yowani 3:36

Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said — AND
GOD CANNOT LIE
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